Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania nariadenia vlády Slovenskej republiky
	Ustanovenie
	Prip.subjekt.
	Pripomienka
	   O/Z
	A/N
	Vyhodnotenie

	§ 1
	MO SR
	Slovo „ premet“ nahradiť slovom „predmet“.
	O
	  A
	Ustanovenie je vypustené.

	§ 1
	GP SR
	Zosúladiť so splnomocňovacím ustanovením.
	O
	A
	Ustanovenie je vypustené.

	§ 1 
	MF SR
	Prehodnotiť a preformulovať v nadväznosti na splnomocňovacie ustanovenie. Výšku platieb podľa § 78 ods.4 nie je možné stanoviť v nariadením vlády. Nariadením vlády možno stanoviť len výšku platieb za služby uvedené v § 78 ods. 3 § 79 zákona. 
	Z
	A
	Ustanovenie je vypustené.

	§ 2   ods. 1        
    (§ 3)
	AVS BA, VVS Košice
	Slová „“Ten, kto“ nahradiť slovami „ Ak jedna právnická osoba alebo fyzická osoba“  a za slovo „vodu“ doplniť slová „ z jedného odberného miesta“.
	Z
	N
	Slová „Ten, kto odoberá povrchovú vodu z vodných tokov“ je v súlade so zákonom.(3 ods. 2).



	§ 2 ods. 2
	MP SR
	Za slovo „ spôsoby“ vložiť slová “ alebo odberateľ neumožní osadenie meriaceho zariadenia správcovi vodného toku“.
	O
	N
	Ustanovenie  sa ponechalo v pôvodnom znení s tým, že sa bude vychádzať s množstva povoleného rozhodnutím orgánu štátnej vodnej správy. (§ 3 ods.2)

	§ 2 ods. 2

§ 10 ods. 1
	SVS, a.s Žilina
	Doplniť požiadavky na meracie zariadenie.

Meracie zariadenie musí spĺňať požiadavky určené osobitným predpisom. 
	Z
	A
	Znenia je upravené,  ide o určené meradlá podľa osobitného predpisu (§ 3 ods. 2)..

	§ 2 až 4
	MF SR
	Ustanovenia možno primerane uplatniť v rámci podrobností upravujúcich spoplatňovanie užívania vôd. Niektoré ustanovenia sú duplicitné so zákonom o vodách, resp. nie je rozhodnuté o regulácii cien za využívanie hydroenergetického potenciálu a za odber energetickej vody. Tieto predpisy sú len v legislatívnom konaní, je predčasné ustanovovať podrobnosti a výšky platieb.
	Z
	A
	Ustanovenia sú upravené v zmysle pripomienky (§ 3 až 5).

	§ 2 ods. 2

tretia veta
	AVS BA, VVS Košice
	Nahradiť znením „Ak na meranie odberov povrchových vôd nemožno použiť tieto spôsoby, pri určení výšky platby sa vychádza z prevádzkových údajov odberateľa. Ak odberateľ neposkytne údaje dodávateľovi do 15 dní po ukončení mesiaca, pri určení výšky platby sa vychádza z množstva odberu povoleného  rozhodnutím orgánu štátnej vodnej správy“.
	Z
	N
	Ustanovenie sa ponechalo v pôvodnom znení s tým, že sa bude vychádzať s množstva povoleného rozhodnutím orgánu štátnej vodnej správy (§ 3 ods.2). 

	§ 2 
	AVS BA, VVS Košice
	Doplniť odseky  4 až 6

„(4)   Správca toku po skončení roka do 31.1. nasledujúceho roku preverí skutočnú výšku mesačných a ročných odberov za uplynulý rok podľa odberných miest  na tlačive v prílohe č. 3, ktoré predloží odberateľovi a v prípade, že nebol prekročený ročný limit alebo mesačný limit viac ako 6 mesiacov v roku, vypočíta skutočnú výšku platieb a  prebytok vráti odberateľovi do 31.3. bežného roka.“ 

„(5)  Na odber povrchovej vody z vodného toku uzatvára každoročne do 31.1. dodávateľ po dohode s odberateľom kúpnu zmluvu na predpokladaný odber vody z vodného toku s určením ďalších   podmienok odberu.“
„(6)   Ak jeden odberateľ odoberá od jedného dodávateľa vodu z viacerých odberných miest, uzatvára  jednu zmluvu, v ktorej uvedie množstvá podľa jednotlivých odberných miest z jednotlivých tokov.“
	Z
	N
	Pripomienka môže byť riešená v zmluvnom vzťahu.



	§ 2 ods. 2 
	SVS B.B. 
	Doplniť o prípady, kedy odberateľovi v povolení na odber nie je určená povinnosť merať.
	O
	N
	Pripomienka je riešená treťou vetou tým, že sa vychádza z povoleného množstva určeného v povolení.

	§ 2 ods. 2 tretia veta
	SVS B.B.
	Doplniť slová“ ak sa správca vodného toku s odberateľom v zmluve nedohodnú“.
	O
	N
	Určenie množstva odobratých vôd sa určuje v zmysle ustanovenia alebo sa vychádza z množstva povoleného orgánom štátnej vodnej správy a nemôže byť predmetom dohody.

	§ 2
	PVS Poprad
	Doplniť: Odbery povrchových vôd by mali byť medzi odberateľom a správcom toku dohodnuté zmluvne  každoročne do 31.1. Predmetom zmluvy je  predpokladané ročné množstvo odoberané s rozpísaním jednotlivých odberných miest a množstiev.
	Z
	N
	Táto otázka nemôže  byť riešená zmluvne.

	§ 2 ods. 1
	PVS Poprad
	Text upraviť:„Ak jedna právnická alebo fyzická osoba odoberá povrchovú vodu z jedného odberného miesta  vodného toku v množstve nad 15 000 m3 ...“ 

Je potrebné určiť, či sa posudzuje celkový odber v rámci jedného odberateľa, alebo jednotlivé odbery z viacerých odberných miest.
	Z
	N
	Ustanovenie sa vypustilo z dôvodu duplicity so zákonom.

	§ 2 ods. 2
	PVS Poprad
	Doplniť „Ak nemožno z technických alebo prevádzkových dôvodov vybudovať meracie zariadenie, množstvo odobratej povrchovej vody sa určí na základe podkladov odberateľa – údaje o vode vyrobenej. Ak odberateľ v určitej lehote (do 15 dní po ukončení mesiaca) neposkytne údaje, potom sa pre určenie platby vychádza z údajov porovnateľného obdobia predchádzajúceho roka.

Alebo ponechať na dohodu medzi odberateľom a správcom toku. Z rozhodnutia na povolený odber by sa nemalo vychádzať z toho dôvodu, že sú to množstvá maximálne, neprekročiteľné (postavené na kapacitu ÚV) a veľa krát skutočný odber je omnoho nižší ako povolený odber.
	Z
	N

N
	Odberateľom nie sú len vodárenské spoločnosti ale aj priemyselné podniky, ktoré vodu nevyrábajú a nevedú evidenciu o vyrobenej vode.

Táto otázka nemôže  byť riešená zmluvne.

	§ 3 

( § 4 )
	SE, ASPEK
	Vypustiť.

Pre výpočet  poplatku za HEP použiť exaktnú metódu stanovenú na základe oprávnených nákladov na vodohospodárske diela využívané na výrobu elektrickej energie, alebo aby sa priamo poplatok za HEP zmenil na takéto úhrady.. 
	O
	N
	Výška platby za využívanie hydroenergetického potenciálu vodných tokov bude určená Úradom pre reguláciu sieťových odvetví na základe oprávnených nákladov a primeranej miery zisku. Úprava § 4.

	§ 3
	MH SR
	Postup  správcu vodného toku pri výpočte množstva skutočne poskytnutej mechanickej energie a ustanovenia odsekov 2 a 3 nie sú upravené v zákone č. 364/2004 Z.z. a preto úprava uvedená v týchto odsekoch je nad rámec nariadenia vlády.

Doplniť spôsob výpočtu platby za využívanie hydroenergetického potenciálu. Možno riešiť aj formou prílohy.
	Z
	N
	Tieto ustanovenia sú v súlade so splnomocňovacím ustanovením zákona. Upravujú sa podrobnosti súvisiace so spoplatňovaním užívania vôd (§ 4).



	§ 4 ods. 1

(§ 5) 
	MF SR
	Slovo „násobok“ nahradiť slovom „súčin.“
	O
	A
	Slovo sa nahradilo (§5 ods.1).

	§ 4 ods. 1
	MH SR
	Neustanovuje konkrétnu sumu, ale odvoláva sa na rozhodnutie úradu, ktorý o samotnej sadzbe rozhodne v súlade s § 12 zákona č. 376/2001 Z.z. 

Doplniť spôsob výpočtu platby za odber energetickej vody. Možno riešiť aj formou prílohy.
	Z
	N
	 ( §5  ods. 1)



	§ 4 ods. 1

§ 14 ods. 1
	MPVR SR
	Vypustiť slová „je povinný“ 
	O
	A
	Odsek 1 sa vypustil (§ 5 ods. 1).

Slová sa vypustili.( § 12 ods.7).

	§ 5 ods. 1

( § 1)
	MP SR
	Doplniť písmeno g), ktoré znie:

g)opravy a údržby vodných stavieb zaradených v dlhodobom hmotnom investičnom majetku správcu toku a realizáciu technických opatrení na neupravených vodných tokoch vo výške 30 až 50% z potreby stanovenej výpočtom podľa „Normatívu opráv a údržieb HIM a neupravených vodných tokov v správe SVP a LH“.
	o
	N
	Ustanovenie je prepracované podľa splnomocňovacieho ustanovenia. ( § 1 ods.1).

	§ 5 
	MP SR
	Doplniť odsek 4 ktorý znie:

„4) Náklady podľa § 5 ods. 1 písm. g) overuje miestne príslušný orgán štátnej vodnej správy“.
	O
	N
	Pôsobnosť nie je daná zákonom.


	§ 5 ods. 1 písm. f).
	MK SR, AVS BA
	Doplniť za slová „ 1250m3“ slovo „mesačne“.


	O
	A
	Slovo je doplnené [(§ 1 ods. 1 písm. b )]. 

	§ 5 ods. 1 písm. a)
	MDPT SR
	Doplniť poznámku pod čiarou  s odvolávkou na vyhlášku MDPT SR č. 22/2001 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o zaradení vodných ciest a ich jednotlivých úsekov do príslušných tried podľa klasifikácie vodných ciest.
	Z
	A
	Poznámka pod čiarou na vyhlášku č. 22/2001 Z.z.  sa doplnila.

	§ 5 ods. 3
	MF SR
	Preformulovať tak, že ministerstvo vydá záväzné pravidlá pre poskytovanie finančných prostriedkov na úhradu nákladov za vykonané opatrenia podľa odseku 1, schválené vládou.
	O
	A
	Ustanovenie je vypustené.

	§ 5 a 6

( § 1 a 2)
	MF SR
	Preformulovať tak, aby boli osobitne vymedzené vodohospodárske služby, na ktoré sa nevzťahuje regulácia cien a budú spoplatňované podľa nariadenia vlády a v samostatnom paragrafe stanoviť výšku, resp. spôsob spoplatňovania týchto služieb. Z predloženého návrhu nie je zrejmé, akým spôsobom sa zabezpečí preukazovanie výšky nákladov na jednotlivé služby. 
	Z
	N
	Pripomienka je riešená v  ustanoveniach § 1 a 2.

	§ 7 ods. 1.

(§ 6) 
	AVS BA,VVS Košice
	Slová „Ten, kto“ nahradiť slovami „ Ak jedna právnická osoba alebo fyzická osoba“ a za slovo „vodu“ vložiť slová „z jedného vodného zdroja“:
	Z
	N
	V § 79 ods.2 je uvedené, že poplatky je povinný platiť ten, kto odoberie vodu nad stanovený limit (bez ohľadu na počet odberných miest).

	§ 7 ods. 1
	PVS Poprad
	Upresniť, či sa jedná o celkové odbery jedného odberateľa, alebo sa posudzuje každý odber zvlášť.
	Z
	N
	Povinnosť pre odberateľa je ustanovená v zákone.

	§ 7 ods. 1 
	MK SR
	Slová „ Sk.m-1“ nahradiť sovami „ Sk/m3“.
	O
	A
	Slová sú nahradené (§ 6 ods.1).

	§ 7 ods. 4
	MK SR , AVS BA
	Slová „ odoberaného množstva“ nahradiť slovami „ odoberané množstvo“.
	O
	A
	Slová sú nahradené (§ 6 ods.4).

	§ 7 ods.4
	AVS BA
	Vložiť tretiu vetu: „Ak odoberaná podzemná voda z gravitačného prameňa je dočasne nemeraná pre poruchu meracieho zariadenia, výpočet poplatkov vychádza z odberov vody za porovnateľné obdobie predchádzajúceho roka.“
	O
	n
	Pri určovaní výdatnosti z prameňov je problematické vychádzať z odberov za porovnateľné obdobie predchádzajúceho roka. U prameňov môže dochádzať k veľkým výkyvom výdatnosti.

	§ 7 ods. 4

Posledná veta
	AVS BA
	 Znenie za slovom „množstva“ upraviť takto:“ odobratej vody za porovnateľné obdobie predchádzajúceho roka“.
	O
	N
	Ponecháva sa na množstvo odberu  povoleného orgánom štátnej vodnej správy.

	§ 7 ods. 4
	SVS B.B.
	Nahradiť znením: „Ak odberateľ nemá určenú povinnosť merať odbery meradlom podľa ods. 3, alebo ak dôjde k prerušeniu prevádzky meradla v dôsledku jeho poruchy, je odberateľ povinný o odberoch viesť prevádzkovú evidenciu a mať k dispozícii dokumentáciu o ich výške a časovom rozložení. Ak odberateľ nepreukáže touto dokumentáciou odobrané množstvo podzemných vôd  vychádza sa z množstva odberu povoleného rozhodnutím orgánu štátnej vodnej správy.“
	O
	N
	Ustanovenie je prepracované v inom znení..

	§ 7 ods. 4
	PVS Poprad
	Určenie množstva odoberaných podzemných vôd v prípade, že dôjde k poruche meradla alebo nemožno inak technicky určiť množstvo vôd – „určiť na základe údajov porovnateľného obdobia predchádzajúceho roka, alebo na základe dohody medzi odberateľom a správcom toku“. 
	Z
	N
	Určenie množstva odobratých vôd sa určuje v zmysle ustanovenia alebo sa vychádza z množstva povoleného orgánom štátnej vodnej správy a nemôže byť predmetom dohody.

	§ 7 ods.4
	SVS,a.s Žilina
	Za slovo „odvodí“ doplniť slová“ podľa merania množstva vody vyrobenej „.
	Z
	N
	Odberateľom nie sú len vodárenské spoločnosti ale aj priemyselné podniky, ktoré vodu nevyrábajú a nevedú evidenciu o vyrobenej vode.

	§ 7 ods. 5

Druhá veta
	MK SR ,MH SR,

MV SR
	Slovo „zasiela“ vypustiť.
	O
	A
	Slovo je vypustené (§ 7 ods.1).

	§ 7 ods. 5 druhá veta
	AVS BA, VVS Košice


	Nahradiť znením: „Poplatkové oznámenie o výške poplatkov za odbery podzemných vôd sa zasiela správcovi vodohospodársky významných vodných tokov, v  povodí ktorých sú odbery z  podzemných vôd realizované  najneskôr do 15.februára bežného roka.“:
	O

Z
	N
	Je len jeden správca vodohospodársky významných tokov.

Ako správca vodohospodársky významných vodných tokov vystupuje Slovenský vodohospodársky podnik. Odštepné závody ako organizačné zložky sú jeho súčasťou. 

Termín 31.1. je potrebné ponechať. Určený termín je ustanovený v vykonávacej vyhláške v časti evidencia vôd ( § 7 ods. 1).

	§ 7 ods. 5 tretia veta
	AVS BA, VVS Košice
	Nahradiť znením:“ „Predpokladaná výška poplatkov sa vypočíta vynásobením predpokladaného množstva odberov podzemných vôd v príslušnom roku určeného odberateľom a jednotkovej výšky poplatkov; ...
	O

Z
	N
	Predpokladaná výška poplatkov za odbery podzemných vôd sa vypočíta súčinom množstva odobratých podzemných vôd za uplynulý rok a určenej sadzby ( § 7 ods.2).

	§ 7 ods. 5
	SVS B.B.
	Ustanovenie  doplniť o úpravu prípadov, keď dôjde k povolenému odberu podzemnej vody po uplynutí termínu určenom na podanie poplatkového oznámenia (napr. tak ako je to teraz upravené v 7 ods. 2 nariadenia vlády č. 35/1979 Zb. v znení neskorších predpisov).
	Z
	A
	Ustanovenie je upravené ( § 7 ods. 2). Ak dôjde k novému odberu, odberateľ zasiela poplatkové oznámenie najneskôr do dvoch mesiacov odo dňa začatia odberu. 

	§ 7 ods. 5 a 6
	Duslo Šaľa, Klub 500
	Termín doručenia výmeru skrátiť resp. Stanoviť do 30. dní od doručenia predpokladanej výšky poplatkov odberateľom.
	O
	A
	Určil sa termín  do 28. februára bežného roka ( § 7 ods. 3).

	§ 7 ods. 6
	MK SR
	Slová „za odbery podzemných vôd“ nahradiť slovami „ o výške poplatkov“.
	O
	A
	Slová sú nahradené (§ 7 ods. 3).

	§ 7 ods. 7 posledná veta
	AVS BA
	Za slovo“ vôd“ vložiť slová „ do 30 dní od podania oznámenia“.
	O
	A
	Slová sú doplnené(§ 7 ods.4).

	§ 7 ods.7
	SVS B.B.
	Nahradiť znením:

„(7) Ak odberateľ zníži odber podzemných vôd o viac ako 10 % môže podať nové poplatkové oznámenie o výške poplatkov za odbery podzemných vôd. Správca vodohospodársky významných tokov na základe preskúmania poplatkového oznámenia o výške poplatkov za odbery podzemných vôd zmení výmer o výške poplatku za odber podzemnej vody bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 30 dní od podania nového poplatkového oznámenia a to s účinnosťou odo dňa doručenia nového poplatkového oznámenia.“
	Z
	N
	Podávať nové poplatkové oznámenie o výške poplatkov pri znížení odberov o 10 % si vyžiada časté podávanie poplatkového oznámenia.

Termín je doplnený (§ 6 ods.8).



	§ 8 ods. 1 druhá veta
	AVS BA, SVS B.B,VVS Košice,

SVS, a.s. Žilina
	Slová „31.januára“ nahradiť slovami „ 15. februára“.
	O


	A
	Termín sa zmenil na 15. februára  nasledujúceho roka.



	§ 8 ods.2

druhá veta a tretia veta
	SVS B.B.
	Nahradiť  znením:

„Nedoplatky a preplatky sú splatné do 31. marca roka, nasledujúceho po roku, za ktorý nedoplatok alebo  preplatok vznikol“.
	Z
	A
	Termín sa zmenil na 31 .marca bežného roka.  

	§ 8 ods. 2 posledná veta
	AVS BA
	Text za slovom bodkočiarkou nahradiť slovami „správca vodohospodársky významných tokov vráti preplatok odberateľovi do 30. apríla roka nasledujúceho po roku, za ktorý preplatok vznikol.“
	Z
	A
	Termín sa určil na 30. apríla nasledujúceho roka, za ktorý preplatok vznikol.

	§ 9 ods. 1
	AVS BA, VVS Košice
	Za slovo „mesiac“ vložiť slová „ z jedného zdroja znečistenia“.
	Z
	N
	Ustanovenie je upravené bez použitia navrhnutých slov s použitím odkazu na § 79 ods. 4 zákona.

	§ 9 ods. 1
	Železiarne Podbrezová, 

Klub 500
	Slová „ koncentračné limity nahradiť slovami „ priemerné koncentračné limitné hodnoty“.
	O
	N
	Nejde o priemerné koncentračné limity a bilančné limity. 



	§ 9 ods. 1
	AVS BA,STU
	Za slová „koncentračné limity a“ vložiť slovo“  zároveň“.
	Z
	N
	Slovo „zároveň“ je nadbytočné. 

	§ 9 ods. 1
	AVS BA
	Text za slovami „odpadových vôd“ nahradiť touto vetou: “Táto povinnosť  neplatí pre vypúšťanie odpadových vôd uvedených v § 79 ods. 5 zákona
	Z
	N
	Navrhovaná veta je nadbytočná z dôvodu, že to rieši zákon.

	§ 9 ods. 4
	STU


	Doplniť o ustanovenie:

Priemerná ročná koncentrácia znečistenia v odpadových vodách sa zisťuje:

a) u kontinuálne vypúšťaného znečistenia ako aritmetický priemer z výsledkov všetkých rozborov vzoriek v príslušnom kalendárnom roku 

b) u sezónne vypúšťaného znečistenia alebo v prípadoch nepravidelného vypúšťania sa priemerná ročná koncentrácia stanoví výpočtom, ktorý určí správca vodohospodársky významných vodných tokov
	O
	N
	Písmeno b) nevyjadruje spôsob výpočtu priemernej koncentrácie pre sezónne vypúšťanie odpadových vôd.

	§ 9 ods. 5
	AVS BA, VVS Košice
	Nahradiť znením 

„(5)  Ak znečisťovateľ vypúšťa odpadové vody z jedného zdroja znečistenia viacerými výustami, na účely výpočtu poplatkov za znečistenie vo vypúšťaných odpadových  vodách sa započítavajú vypúšťané odpadové vody zo všetkých výustí. Priemerná ročná koncentrácia vypúšťaného znečistenia v príslušnom ukazovateli znečistenia sa určí ako podiel súčtu celkového množstva znečistenia v príslušnom ukazovateli znečistenia z jednotlivých výustí a súčtu ročného množstva vypúšťaných odpadových vôd z týchto výustí.“
	O
	A
	Slová „ jeden zdroj znečistenia“ sú doplnené.

Slová „ v príslušnom ukazovateli“ sú nahradené slovami „ bilančného množstva znečistenia. 

	§ 9 ods. 5
	MK SR 
	Slová „znečistenie vo vypúšťaných odpadových vodách „ nahradiť slovami „ vypúšťanie odpadových vôd“.
	O
	A
	Slová sú nahradené (§ 9 ods.4).

	§ 9 ods. 5 druhá veta
	MK SR
	Za slovo „ jednotlivých“ vložiť slovo „ a“.
	O
	A
	Slovo je vložené (§ 9 ods.4).

	§ 9 ods. 6


	AVS BA
	Nahradiť znením: 

(6)Sledovanie a meranie koncentrácií príslušných ukazovateľov znečistenia odpadových vôd sa vykonáva v zlievanej vzorke odobranej za určité časové obdobie v rozsahu a postupom podľa Povolenia na vypúšťanie odpadových vôd vydaného OŠVS. Spôsob odberu a minimálny počet vzoriek pre účely spoplatňovania je rovnaký ako je uvedené v osobitnom predpise* pre zlievané vzorky, v ktorých sa sledujú koncentrácie označené písmenom „p“.  
	Z
	A
	Navrhované znenie podľa pripomienky je obsahovo totožné s navrhovaným znením.

	§ 9 ods. 6
	PVS Poprad
	Sledovanie a meranie koncentračných limitov príslušných ukazovateľov znečistenia vykonávať  podľa podmienok uvedených pre príslušný výust v povolení vodohospodárskeho orgánu, ktoré je vydané v súlade s nariadením vlády SR č. 491/2002 Z.z..
	Z
	A
	Vzorkovanie bude podľa platného rozhodnutia, ktoré sú  vydávané podľa nariadenia vlády č. 491/2002 Z.z.

	§ 9 ods. 7
	STU,PVS Poprad

AVS BA, VVS Košice
	Vypustiť celé ustanovenie.
	O
	A
	Ustanovenie je vypustené.

	§ 9 ods. 7

druhá veta
	Klub 500
	Slová“ koncentračné limity“ nahradiť slovami „ Maximálne koncentračné limitné hodnoty.
	O
	N


	Ustanovenie je vypustené.



	§ 9 ods. 8

(§ 9 ods..4)
	MV SR, Klub 500, Železiarne Podbrezová
	Výsledky rozborov vzoriek odobratých povrchových vôd zabezpečiť v akreditovaných laboratóriách tak ako je to uvedené v § 10 ods. 2.
	O
	N


	Správca vodných tokov je zodpovedný za zisťovanie, výskyt a hodnotenie stavu povrchových vôd a má akreditované laboratóriá.

	§ 9 ods. 8 posledná veta
	AVS BA,

VVS Košice
	Koniec upraviť takto: „u poverenej organizácie“:
	O
	N


	Podľa vodného zákona  správca vodného toku zisťuje výskyt a hodnotí stav povrchových vôd a jeho laboratória sú akreditované.



	§ 9 ods. 8
	Železiarne Podbrezová, Klub 500
	Slová „ z toho istého vodného toku“ nahradiť slovami „ z vodného toku vrátane jeho prítokov“
	O
	A
	Ustanovenie je upravené tak, že odbery sa vzťahujú aj na prítoky.



	§ 9 ods. 8
	Istrochem BA
	Vypustiť poslednú vetu.
	O
	N
	Posledná veta sa ponechala z dôvodu, že správca vodných tokov je zodpovedný za zisťovanie, výskyt a hodnotenie stavu povrchových vôd a má akreditované laboratóriá.

	§ 9 ods. 8


	ASPEK
	Vypustiť slovo „ vzoriek“ 
	O
	N
	Ide o rozbory vzoriek odobratých povrchových vôd.

	§ 9 ods. 9 prvá veta
	SVS B.B.
	Znenie za čiarkou nahradiť znením:

„Ak dôjde v dôsledku povodne alebo iných nepredvídateľných prírodných vplyvov k obmedzeniu alebo prerušeniu prevádzky čistiarne odpadových vôd, znečisťovateľ platí poplatky vo výške, ktorá zodpovedá pomernej časti poplatkov určených výmerom, za obdobie neovplyvnené obmedzením alebo prerušením prevádzky čistiarne odpadových vôd a obdobím nevyhnutné potrebným k obnoveniu jej prevádzky.“
	Z
	N


	Ustanovenie prvej vety  rieši aj navrhovanú zmenu.

	§ 9 ods. 10 až 15
	ASPEK
	Vypustiť.

Doplniť nové ustanovenia riešiace podmienky odkladu, resp. zníženia úhrady poplatkov -  100% odklad platenia poplatkov na výstavbu ČOV alebo inej stavby, na realizáciu iného zariadenia investičného charakteru na zníženie množstva znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách.(napr. opatrenia v technológií).
	O
	N
	Odklad platenie 100% nemožno akceptovať.

	§ 9 ods. 10
	MV SR
	Slová „ počas uskutočnenia“ nahradiť slovami „v priebehu realizácie.“
	O
	A


	Ustanovenie je prepracované bez použitia navrhovaných slov. (§ 9 ods. 7).

	§ 9 ods. 10 
	AVS BA,

VVS Košice,

SVS a.s. Žilina
	Slová „50%“ nahradiť slovami „80%“a na konci doplniť tieto slová:“ až do  ukončenia jej skúšobnej prevádzky“ .
	Z
	N
	Uplatňovanie nových sadzieb za vypúšťanie odpadových vôd je rozčlenené do etáp  až do roku 2010, 50% zníženie poplatkov je primerané.

	§ 9 ods. 10
	PVS Poprad
	Navrhujú oslobodenie znečisťovateľa  od úhrady poplatkov počas výstavby čistiarne odpadových vôd alebo aby úhrada poplatkov bola znížená o 75 % z vypočítanej výšky poplatkov počas uskutočňovania stavby.
	Z
	N
	Ustanovenie je prepracované, 50% zníženie poplatkov je primerané.

	§ 9 ods. 11
	SVS B.B.
	Vypustiť.
	Z
	N
	Ustanovenie je ponechané z dôvodu nutnosti. ( § 9 ods. 9).

	§ 9 ods. 12 písm. b)
	PVS Poprad
	Vypustiť z dôvodu, že súčasťou rozhodnutia o povolení stavby ČOV  nie je povolenie na vypúšťanie odpadových vôd .
	Z
	N
	Povolenie na vypúšťanie odpadových vôd treba predložiť ( § 9 ods.8)..

	§ 9 ods. 12
	SVS B.B.
	Nahradiť znením:

(12) K žiadosti o zníženie poplatkov za vypúšťanie odpadových vôd podľa odseku 10 znečisťovateľ s ohľadom na charakter výstavby doloží najmä:

a) rozhodnutie o povolení výstavby čistiarne odpadových vôd alebo inej stavby, prípadne rozhodnutie o zmene stavby,

b) povolenie na vypúšťanie odpadových vôd po uskutočnení výstavby,

c) doklad o vypúšťaní odpadových vôd, ich množstve, koncentračných hodnotách a bilančných hodnotách v príslušných ukazovateľoch znečistenia pred výstavbou,

d) doklad o začatí prác na stavbe a časový harmonogram výstavby,

e) zmluvu o združení finančných prostriedkov na výstavbu.
	O
	A


	V písmene b) je použitá legislatívna skratka “stavba“, ktorá je zavedená  v § 9 ods. 7.

Ostatné písmená sú obsahovo totožné s návrhom.

	§ 9  ods. 12 písm. a)
	MV SR
	Za slovo „povolené“ vložiť slovo „ stavby“
	O
	A


	Slovo je vložené (§ 9 ods.8).

	§ 9 ods. 12 písm. b)
	MV SR
	Slová „po uskutočnení výstavby“ nahradiť slovami „po dokončení stavby“.


	O
	A


	Písmeno b) je upravené v novom znení[(§ 9 ods. 8 písm. b)].



	§ 9 ods. 11 a 12
	AVS BA
	Zjednotiť terminológiu  pre zníženie úhrady poplatkov v zmysle odseku10 
	O
	A
	Terminoĺógia je zjednotená.

	§ 9 ods. 12 písm. a)
	AVS BA
	Za slovo „povolenie“ vložiť slová „na zriadenie alebo zmenu vodnej stavby čistiarne odpadových  vôd “
	O
	a
	V ustanovení je použitá legislatívna skratka „stavba“. 

	§ 9 ods. 12 písm. b)
	AVS BA

VVS Košice
	Vypustiť.
	O
	N


	Je to v súlade s vodným zákonom.

	§ 9 ods. 13
	AVS BA, VVS Košice, Klub 500

PVS Poprad,

Istrochem BA
	Vypustiť slová“ ak lehota na dokončenie výstavby nebola dodatočne predĺžená“
	O
	N


	Ustanovenie je prepracované Druhá veta rieši prípady, kedy zníženie poplatku neplatí (§ 9 ods. 10). 

	§ 9 ods. 13
	SVS B.B.
	Nahradiť znením:

(13) Zníženie poplatkov podľa ods. 10 sa vzťahuje na obdobie od začatia stavby do termínu uvedenia stavby do trvalej prevádzky.
	Z
	N


	Ustanovenie je prepracované Druhá veta rieši prípady, kedy zníženie poplatku neplatí (§ 9 ods. 10).

	§ 9 ods. 14
	SVS B.B.
	Nahradiť znením:

(14)Splnenie podmienky podľa ods. 10 znečisťovateľ preukazuje rozhodnutím o trvalej prevádzke a vyhodnotením skúšobnej prevádzky stavby
	Z
	N


	Splnenie podmienky podľa ods. 10 znečisťovateľ preukazuje kolaudačným rozhodnutím, vydaným po vyhodnotení výsledkov skúšobnej prevádzky stavby  a rozhodnutím o povolení vypúšťania odpadových vôd po dokončení stavby.

	§ 9 ods. 15
	SVS B.B.
	Nahradiť znením:

(15) Znečisťovateľ, ktorý neukončil výstavbu čistiarne odpadových vôd alebo inej stavby, prípadne zmeny stavby v lehote určenej v stavebnom povolení prípadne v rozhodnutí o jeho zmene, dodatočne doplatí poplatky do výšky poplatkov vypočítanej podľa ods. 10 a to do jedného roka od termínu ukončenia stavby určeného v stavebnom povolení prípadne v rozhodnutí o jeho zmene. 

Ak znečisťovateľ nesplnil podmienky na zníženie znečistenia vypúšťaných odpadových vôd podľa ods. 10 uhradí poplatky v celej vypočítanej výške poplatkov podľa ods. 10 a to do jedného roka od termínu uvedenia stavby do trvalej prevádzky.
	Z
	a

 
	Ustanovenie je prepracované podľa pripomienky. Lehota sa predĺžila na dva roky (§ 9 ods.12).

	§ 9 ods. 15
	AVS BA

PVS Poprad
	Slová „ odseku 9“ nahradiť slovami „odseku 10“.


	O
	A
	Číslo odseku je opravené.

	§ 10 ods. 1 
	MV SR
	Slovo „ vystami“ nahradiť slovo, „výpustami“.
	O
	A
	Slovo je nahradené slovom „ vyust“ v zmysle STN.

	§ 10 ods. 1
	MK SR, AVS BA,VVS Košice,

Klub 500, Istrochem BA,

STU, ASPEK

SVS a.s. Žilina

SVS. B.B
	Vypustiť poslednú vetu.


	O
	A
	Veta je presunutá do § 9 ods.12.

	§ 10 ods. 1
	Železiarne Podbrezová

Klub 500
	Za slovo „ ukazovateľoch“ vložiť slová „ v zmysle rozhodnutia orgánu štátnej vodnej správy podľa § 21 ods. 2 písm. d) zákona
	O
	A
	Ustanovenie je prepracované.

	§ 10 ods. 2
	SVS B.B.

AVS BA
	Slová „ktoré sú akreditované“ nahradiť slovami “ ktoré sú určené ministerstvom a ich zoznam je uvedený vo Vestníku ministerstva životného prostredia“ 
	Z
	A


	Ustanovenie je prepracované.



	§ 10 ods. 2
	AVS BA, VVS Košice, SVS,a.s Žilina
	Pripojiť slová „ laboratóriami,  ktoré sú akreditované alebo určené  MŽP na vykonávanie rozborov vôd, uverejnené vo Vestníku MŽP.“
	Z
	A
	Ustanovenie je prepracované.



	§ 10 ods. 2
	Istrochem BA,

Klub 500
	Vypustiť celé ustanovenie.
	O
	  N


	Ustanovenie je prepracované.

	§ 10 ods. 2 
	PVS Poprad
	Rozbory vzoriek vykonávať v súlade s § 3 ods. 7 nariadenia vlády 491/2002 Z.z. t.j. „laboratóriami určenými ministerstvom, ktorých zoznam je uvedený vo Vestníku Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky“ a nie akreditovaným laboratóriami ako je navrhované v § 10 ods. 2. 


	Z
	 N


	Odbery a rozbory vody budú vykonávať akreditovanými laboratóriami.



	§ 10 ods. 2
	ASPEK
	Pripojiť slová „ alebo spôsobilé“.
	O
	N
	Ide len o akreditované laboratóriá.

	§ 10 ods. 3
	AVS BA
	Pripojiť vetu: „Meradlo musí spĺňať podmienky stanovené osobitným predpisom“
	O
	A
	Ide o  určené meradlo podľa osobitného predpisu.

	§ 10 ods. 3
	PVS Poprad
	Vložiť ďalšiu vetu „Meradlo musí spĺňať podmienky definované osobitným predpisom.“ Zákon č.142/2000 Z.z. o metrológii a o zmene a doplnení niektorých zákonov; Vyhláška č. 210/2000 Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR o meradlách a metrologickej kontrole; Vyhláška č.27/2002 Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, ktorou sa mení a dopĺňa vyhláška Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR č. 210/2000. 
	Z
	A
	SVP navrhovalo aj ďalšie odseky týkajúce sa kontrolného premeriavania množstva vypúšťaných odpadových vôd, viď úvodný text 

Správca vodohospodársky významných vodných tokov môže pri kontrolných odberoch vzoriek odpadových vôd overiť množstvo vypúšťaných odpadových vôd meraním prietokov certifikovanými meracími zariadeniami. 



	§ 10 ods. 4
	STU


	Doplniť o ustanovenie: 

„Ak nie je inštalované meradlo, stanoví  sa množstvo odpadových vôd výpočtom. Podrobnosti výpočtu určí správca vodohospodársky významných vodných tokov 
	
	
	

	§ 10 ako celok
	STU


	Doplniť ustanovenia:

„Odbery vzoriek musia byť rovnomerne rozložené v priebehu celého kalendárneho roka, aj keď znečisťovateľ odoberá viac ako minimálne stanovený počet vzoriek. Pri sezónnom alebo nepravidelnom vypúšťaní odpadových vôd sa odbery vzoriek rovnomerne rozdelia na obdobie vypúšťania tak, aby čo najlepšie charakterizovali množstvo vypúšťaného znečistenia. „

„Vzorky sa neodoberajú počas dlhodobého topenia snehu a dlhotrvajúcich intenzívnych dažďov alebo bezprostredne po nich“


	O
	A
	Navrhované ustanovenia sú premietnuté do prílohy č. 3.

	§ 11 ods. 1 tretia veta
	AVS BA
	Slová za slovom najmä nahradiť slovami „údaje o priemerných ročných koncentračných hodnotách a ročných bilančných hodnotách ...“
	O
	A
	Slová sú doplnené.

	§ 11 ods. 1
	AVS BA, VVS Košice
	Zosúladiť s poznámkami prílohy č.4 pretože z uvedeného pre znečisťovateľa vyplýva vypočítať výšku poplatkov, a podľa prílohy iba oznámiť údaje potrebné pre výpočet.v texte § 11, ods. 1 je uvedené „...znečisťovateľ vypočíta...“ v prílohe č.4 –poplatkové oznámenie za vypúšťanie odpadových vôd do povrchových vôd je ale v 4.odrážke  

Dôležité informácie uvedené: „Pri vypúšťaní podľa § 10 odst. 3 sa vyplnia samostatne pre jednotlivé výuste všetky stĺpce tabuľky ...okrem stĺpca 8“, v ktorom je uvedená vypočítaná suma preddavku ročných poplatkov Sk/rok,
	O
	A


	Vysvetlivky v prílohe č. 4 sú zosúladené s § 11.

.


	§ 11 ods. 3
	MV SR
	Vhodnejšie je určiť výšku “menších ročných poplatkov“ pre celú SR jednotne.
	O
	a


	Ustanovenie je upravené (§12 ods.4).

	§ 11 ods. 4

druhá veta
	AVS BA

VVS Košice, AVS Źilina
	Slovo „môže“ nahradiť slovami “musí do 30 dní od podania oznámenia“.
	O
	ČA
	Ustanovenie je upravené (§ 11 ods.5)

	§ 12 ods. 1 tretia veta
	AVS BA
	Za slovo „hodnotách“ vložiť slová“ najmä údaje o priemerných ročných koncentračných hodnotách a ročných  bilančných hodnotách...“


	O
	A
	Slová sú doplnené.

	§ 12 ods. 1
	AVS BA, SVS B.B, SVS a.s. Žilina
	Termín 31. januára zmeniť na 15. februára.
	O
	N


	Termín sa ponechal z dôvodu súladu s doterajšou platnou právnou úpravou..

	§ 12 ods. 2 veta za bodkočiarkou
	AVS BA, VVS Košice
	Nahradiť znením:“ ak znečisťovateľ ukončí vypúšťanie odpadových vôd, vráti správca vodohospodársky významných tokov znečisťovateľovi preplatok najneskôr do 30. apríla roka nasledujúceho po roku, za ktorý preplatok vznikol.“
	O
	A
	Ustanovenie § 12 ods. 2 je prepracované.

	§ 12 ods.2

druhá veta
	SVS B.B.
	Nahradiť znením: 

„(12)Nedoplatky a preplatky sú splatné do 31 marca roka, nasledujúceho po roku, za ktorý nedoplatok alebo preplatok vznikol.“
	Z
	A


	Ustanovenie § 12 ods. 2 je prepracované.

	§ 13 ods.2
	SVS B.B.
	Vypustiť.
	Z
	A


	Ustanovenia § 13 sú prepracované.

	§ 13 ods.3 písm. b)
	AVS BA
	Na konci pripojiť vetu: „Výsledky rozborov vzoriek kontrolných odberov poskytne bezplatne znečisťovateľovi.“.
	O
	A
	Ustanovenia § 13 sú prepracované.

	§ 13 ods. 4
	MV SR
	Kontrolný rozbor vzoriek sa dá zabezpečiť dodatočne  NRL, ale odber v inkriminovanom (minulom čase) nie. Návrh vybudovať pre každý prípad navzájom odsúhlasenú „banku vzoriek“ pre konkrétne účely.
	Z
	A
	Ustanovenia § 13 sú prepracované.

	§ 13 ods. 4
	Istrochem Bratislava, Klub 500
	Vypustiť celé ustanovenie.
	O
	A


	Ustanovenia § 13 sú prepracované.


	§ 13 ods. 4

druhá a tretia veta
	ASPEK
	Nové znenie

„ Ak rozdiel vo výsledkoch nepresahuje 30%, poplatky sa vypočítajú z výsledkov rozborov producenta odpadových vôd. Pri rozdiele väčšom ako 30%, môže správca vodohospodársky významných vodných tokov požiadať Národné referenčné laboratórium ....“.
	O
	A
	Ustanovenia § 13 sú prepracované.

	§ 13 ods. 3 a 4
	PVS Poprad

stu, AVS BA, VVS Košice
	Prepracovať z dôvodu že ustanovenia sú navrhnuté v neprospech znečisťovateľov.
	Z
	A


	Ustanovenia § 13 sú prepracované.

	§ 13 ods. 5
	MK SR
	Slová „o určení výšky“ nahradiť slovami „ o výške“ a za slová „ o výške“ doplniť slovo „ ročných“.
	O 
	A
	Slová sú nahradené a doplnené (§ 12 ods.5).

	§ 13 ods. 5
	MV SR
	Vypustiť ustanovenie z dôvodu nadbytočnosti a zmätočnosti.
	O
	A


	Ustanovenia § 13 sú prepracované.



	§ 14 ods. 2
	MK SR
	Správca z objektívnych príčin nemôže vypočítať penále ku dňu skutočnej úhrady omeškaného poplatku.
	O
	A
	Ustanovenie je vypustené.

	§ 14
	MF SR
	Doplniť odsek 3, v ktorom bude uvedené, že penále sú príjmom štátneho rozpočtu. 


	Z
	A
	Odsek 2 sa doplnil.

	§ 14
	AVS BA, VVS Košice
	Doplniť odsek  3 v tomto znení: 

„(3) Správca vodohospodársky významných tokov je povinný zaplatiť odberateľovi resp. znečisťovateľovi penále 1 promile z čiastky včas nevráteného preplatku za každý deň omeškania.“
	Z
	N


	Správca vodohospodársky významných vodných tokov v tom čase už poukázal poplatky do Environmentálnoho fondu. 



	§ 14
	SVS B.B.
	Vypustiť.
	Z
	N


	Ustanovenie sa ponecháva ako spoločné ustanovenie.

	§ 16
	SVS B.B., AVS BA
	Účinnosť určiť od 1.1.2006.
	Z
	N
	Účinnosť ja navrhnutá od 1. januára 2005 s tým, že pri určovaní odplát za vypúšťanie odpadových vôd do povrchových vôd na rok 2005 sa bude postupovať podľa doterajších predpisov (§ 15 –Prechodné ustanovenie)

	§ 16
	AVS BA, SVS a.s. Źilina
	Lehotu nadobudnutia účinnosti nariadenia vlády určiť až  od 1.1.2006.
	Z
	A
	Účinnosť ja navrhnutá od 1. januára 2005 s tým, že pri určovaní odplát za vypúšťanie odpadových vôd do povrchových vôd na rok 2005 sa bude postupovať podľa doterajších predpisov (§ 15 –Prechodné ustanovenie)

	§ 16
	AVS BA
	Doplniť prechodné ustanovenia  (a to ako § 15, ostatné primerane  prečíslovať)  pretože v zmysle §16 pre znečisťovateľa vyplýva povinnosť nahlásiť poplatkové oznámenie za vypúšťanie odpadových vôd na rok 2005 už v tomto kalendárnom roku, ale nerieši spôsob vyúčtovania za vypúšťanie odpadových vôd za rok 2004. Poplatkové priznanie za vypúšťanie odpadových vôd za rok 2004 sa musí vyúčtovať ešte podľa NV 2/89 Zb., pretože zálohové platby v roku 2004 sa platia za odlišné ukazovatele, ako sú v navrhovanom  NV
	Z
	A
	Účinnosť ja navrhnutá od 1. januára 2005 s tým, že pri určovaní odplát za vypúšťanie odpadových vôd do povrchových vôd na rok 2005 sa bude postupovať podľa doterajších predpisov (§ 15 –Prechodné ustanovenie)

	§ 16
	STU


	Účinnosť časti týkajúca sa poplatkov za znečistenie  až od 1.1.2006.
	O
	N 
	Účinnosť ja navrhnutá od 1. januára 2005 s tým, že pri určovaní odplát za vypúšťanie odpadových vôd do povrchových vôd na rok 2005 sa bude postupovať podľa doterajších predpisov (§ 15 – Prechodné ustanovenie).

	Doložka

Bod 1
	ÚV SR
	Upraviť navrhovateľa právneho predpisu.


	O
	A
	Navrhovateľ sa upravil na „ vláda Slovenskej republiky“.

	Všeobecne
	ÚPNMS SR
	Upresniť o aké „meracie zariadenie“  resp. „zariadenie, ktorým sa meranie vykonáva“. V častiach týkajúcich sa merania množstva vody doplniť o ustanovenia, ktoré ukladajú povinnosť používať určené meradlo ( položka 1.3.22 prílohy č. 1 k vyhláške  č. 210/2000 Z.z.) ako sa uvádza v § 9 ods. ý zákona č. 142/2000 Z.z. v znení zákona č. 423/2004 Z.z.
	Z
	A 
	 Pri určenom meradle je umiestený odkaz č. 4 podľa pripomienky.

	Príloha č. 2
	MK SR
	Slová „ poplatkové hlásenie“ nahradiť slovami „ poplatkové oznámenie.
	O
	A
	Slová sú nahradené.

	Príloha č. 3
	MV SR
	Vysvetliť  v odkazoch pod tabuľkou použité skratky.
	O
	A
	Prečíslovaná príloha č. 2. Použité odkazy sú vysvetlené.

	Prílohy č. 4 až 6
	ÚPNMS SR
	Doplniť v  článku III., resp. číselníku 03  odkaz na § 8 resp. § 9 ods. 7 zákona č. 142/2000 Z.z.
	Z
	A
	Odkazy sú doplnené.

	Príloha č. 4
	MV SR
	Neupravuje možnosti odkladu platieb.
	O
	A
	Príloha č. 4 je prepracovaná.

	Príloha č. 4
	MK SR
	Slovo „priznanie“ nahradiť slovom „oznámenie“.
	O
	A
	 Slovo je nahradené.

	Príloha č. 4
	MV SR
	Vykazovať ročné množstvo odpadových vôd v 1/s je nepotrebné.
	O
	N
	Vykazovanie ročného množstva odpadových vôd v 1/s je potrebné z dôvodu kontroly režimu vypúšťania odpadových vôd.

	
	
	Vymeniť poradie stĺpcov 5 a 6.
	O
	A
	Poradie stĺpcov je vymenené.

	
	
	Rozmer veličiny v stĺpci 6 zmeniť na kg/rok.
	O
	A
	Text prílohy je opravený.

	
	
	V časti „Dôležité informácie“  - stĺpec 4- netreba násobiť číslom 1 000 000 ale deliť 1000.
	O
	A
	Text  prílohy je opravený.

	
	
	Źiadosť o odklad platby - návrh nariadenia vlády neupravuje takúto žiadosť. 
	O
	A
	Text prílohy je opravený.

	Príloha č. 4
	AVS BA
	Opraviť v časti „Dôležité informácie  ( 4.odrážka –druhá veta ) :

 Konečná tabuľka poplatkového oznámenia... ......a znečistenie vypočítané postupom uvádzaným v 9 odst.5. (v návrhu prílohy č. 4 je chybne uvedený § 10, ods. 3)
	O
	A
	Text prílohy je opravený bez odkazu.

	Príloha č. 5
	MV SR
	Neupravuje možnosti odkladu platieb.
	O
	A
	Príloha je doplnená.

	Odkaz 2
	MK SR
	Doplniť slová „Národnej Rady Slovenskej republiky“.
	O
	A
	Slová sú doplnené.
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